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1. BEVEZETÉS 
 

Gratulálunk a vásárláshoz! 
A Cuisinart® több mint 30 év alatt kifejlesztette a konyhai 
berendezések egy széles skáláját, amelyek segítségével mind a 
szenvedélyes amatĘrök mind a nagy szakácsok a lehetĘ 
legteljesebben fejezhetik ki kreativitásukat. 

 
Minden Cuisinart® készülék mérnökök és a szakácsművészet olyan 
nagy nevei közötti szoros együttműködés gyümölcse, mint Paul 
Bocuse, a márka karizmatikus nagykövete. Minden termékben erĘ, 
innováció, teljesítmény és ergonómia egyesül. 

 
Termékeink, melyek olyan professzionális anyagokból készülnek, mint a 
szálcsiszolt rozsdamentes acél, könnyen illeszkednek bármilyen konyhába 
egyszerű és elegáns designjuknak köszönhetĘen. 

 
 

2. JELLEMZėK 
 

1. Extra széles (36mm) pirító nyílásokkal: lehetĘvé teszi mindenféle 
kenyér és zsemle pirítását. 
A CPT160E modellnél a 2 nyílás lehetĘvé teszi 2 szelet pirítását 
egy idĘben. A CPT180E modell lehetĘvé teszi akár Ő szelet 
pirítását a 2 külön szabályozóval rendelkezĘ Ő nyílásnak 
köszönhetĘen. 

2. Önbeállító kenyérrács: a kenyérpirító közepén tartja kenyeret 
akármilyen vastag a szelet, hogy egyenletesen piruljon. 

3. Kar: automatikusan felemelkedik a pirítási ciklus végén. A kar fel is 
emelhetĘ a ciklus leállítására. A magas kiemelkedés lehetĘvé teszi 
a kenyérszeletek könnyű eltávolítását. 

4. Pirítási beállítás:  lehetĘvé teszi ropogós és puha pirítósok 
készítését valamint zsemle vagy muffin pirítását. 

5. Leolvasztás beállítás:  kenyérszelet kiolvasztására és 
pirítására. 

6. Újramelegítési beállítás: l lehetĘvé teszi, hogy gyorsan újra 
melegítsük a kenyeret pirítás nélkül. 

7. Stop beállítása: a pirítási ciklus leállítására, és a kenyér 
kilökésére. 

8. Beállítható 6 szint a kívánt pirítási fok pontos 
eléréséhez. 

9. Kivehető morzsagyűjtő: lehetĘvé teszi a morzsa könnyű 
eltávolítását. 
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3. HASZNÁLAT 
 

Tegye a pirítót egy sima vízszintes felületre. EllenĘrizze, hogy a 
morzsagyűjtĘ a helyén van-e, és csatlakoztassa a készüléket. 
Helyezze a kenyeret a nyílásba, és nyomja meg a kart. A pirító 
leállításához a ciklus vége elĘtt nyomja meg Stop gombot vagy emelje 
fel a kart. 
NB. A CPT180E modellnél 2 külön szabályozás van, ami lehetĘvé 
teszi, hogy 2 féle kenyeret pirítsunk egyszerre. Ha 4 szelet pirítóst 
szeretne pirítani, mind két szabályozást használnia kell. 

 
A. A szelet pirítás szintjének beállítása 
Forgassa a kontroll gombot a kívánt szintre. 
A pirítós megpirításához szükséges idĘ függ a kenyér típusától és a 
szelet nedvességétĘl. Általános szabályként közepes pirításhoz, állítsa 
a kenyérpirítót a 4-ő szintre sűrűbb vagy friss kenyér pirításához, és a 
2-3 szintre szikkadt kenyér pirításához. 

 
B. A különböző beállítások használata  

Az olyan különbözĘ beállításokkal, mint a  Pirítás,  Kiolvasztás  

és  Újramelegítés  be lehet állítani a szükséges idĘt a kenyér 
típusától és a pirítás kívánt szintjétĘl függĘen. Minden beállítást 
kombinálni lehet a pirítási fok kontroll gombbal. Az Ön könnyebbsége 
érdekében fényjelzĘ mutatja a kiválasztott beállítást. 

 Hozzáteszi a több pirítós, zsemle vagy vastagabb szeletek 
pirításához szükséges idĘt. 
Hozzáteszi a kenyér kiolvasztásához majd pirításához szükséges 
idĘt. LehetĘvé teszi, hogy felmelegítse a pirítóst anélkül, hogy újra 
megpirítaná. 

NB. Ha törölni szeretné a kiválasztást, nyomja meg a Stop gombot. Ez 
leállítja a pirítási ciklust, és kilöki a kenyeret. 

 
Néhány tipp... 
1. Zsemlét, tésztaféléket vagy vastag szeleteket hosszabb ideig kell 

pirítani. Javasoljuk, hogy használja a  beállítást, azután állítsa 
be a pirítás szintjét ízlése szerint. 

2. Ha  croissant-t pirít, elĘbb vágja azt vízszintesen félbe, és nyomja 

meg a  gombot. Újramelegítéshez használja a  beállítást. 
3. Gyümölcskenyér pirításakor távolítsa el a laza gyümölcsdarabokat 

a kenyér felületérĘl ezzel megelĘzve, hogy gyümölcsdarabok 
kerüljenek a kenyérpirítóba vagy hogy azok ráragadjanak a nyílás 
vezetĘhuzalaira. 

4. Ha csak egy szelet kenyeret pirít, állítsa a hĘfok választót enyhébb 
beállításra, mint egyébként. 

4. KARBANTARTÁS ÉS TÁROLÁS 
 
Hagyja a készüléket teljesen kihűlni, és húzza ki tisztítás elĘtt. Törölje 
le a kenyérpirító külsejét egy nedves ruhával, majd gondosan szárítsa 
meg. 
A morzsák eltávolítására húzza ki a morzsatálcát, ürítse ki a morzsát, 
majd helyezze vissza a morzsagyűjtĘt a helyére. Ne használja a pirítót 
morzsatálca nélkül. 
A kenyérpirítóban maradt darabok eltávolítására fordítsa fejjel lefelé, 
és óvatosan rázogassa a készüléket, hogy a darab kiessen. Soha ne 
dugjon kést vagy éles tárgyat a kenyérpirítóba, mert ez kárt okozhat. 

 

5. BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK 
 

FIGYELEM : A termékhez vagy annak csomagolásához 
használt műanyag zacskók veszélyesek lehetnek. Fulladás 
kockázatának elkerülésére tartsa ezeket a zacskókat  
csecsemĘk és gyermekek elĘl elzárva. A zacskók nem 
játékok. 

• Ne merítse vízbe vagy más folyadékba. 

• Mindig húzza ki a készüléket használat után és tisztítás elĘtt. Soha ne 
hagyja a készüléket csatlakoztatva és felügyelet nélkül. Kihúzáskor a 
dugót húzza, ne a vezetéket. 

• Soha ne tegye a kezét a készülék belsejébe. Ne tegyen a pirítóba 
nagyobb darab élelmiszert, fémcsomagolást vagy bármilyen 
evĘeszközt. 

• A termék nem használható külsĘ idĘzítĘvel, vagy külön távirányítóval. 
• Ne próbáljon meg eltávolítani ételdarabokat, ha a készülék 

csatlakoztatva van. 

• Ne használja a pirítót gyúlékony anyagok közelében vagy konyhai fali 
szekrények alatt. 

• Ne engedje a kábelt a konyhapult oldalán lelógni vagy forró 
felületekkel érintkezni. 

• A berendezés nem való olyan személyek használatára (beleértve a 
gyermekeket), akiknek fizikai vagy szellemi képességei csökkentek, 
illetve akiknek nincs megfelelĘ tapasztalata vagy tudása, hacsak egy 
olyan személy, aki felel a biztonságukért, nem felügyeli Ęket, illetve 
nem ad nekik útmutatást a berendezés használatára vonatkozóan..  
A gyermekekre vigyázni kell, hogy ne használják a készüléket 
játéknak. 

• Ne használja a készüléket, ha leesett, vagy ha úgy tűnik, hogy sérült. 
• Ha a tápkábel megsérült, azt a gyártónak vagy az értékesítés utáni 

szolgáltatónak illetve hasonlóan képzett szakembernek ki kell 
cserélnie a veszély elkerülése érdekében.

 

 4 



 

A felhasználó semmilyen javítást nem végezhet.  

Ez a készülék megfelel a 2004/108/EGK (elektromágneses 
kompatibilitás) és a 2006/95/EGK (biztonsági elektromos 
háztartási berendezések) alapvetĘ követelményeinek). 

Csak pirításra használja a készüléket, és kövesse az utasításokat 
ebben a füzetben. 

Csak beltéri használatra. 

Csak háztartási felhasználásra. 

 
  Elektromos és elektronikus berendezések kidobása 

működésből való kivonásuk után 
Mindannyiunk, valamint a környezet védelmében való aktív 
részvétel érdekében: 

Ezeket a termékeket a ne dobja ki háztartási hulladékokkal együtt. 
Használja az Ön országában  működĘ visszavételi és begyűjtési rendszereket. 
Egyes anyagok ily módon újrahasznosíthatók vagy visszanyerhetĘk. 
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